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KOHTYPI/Z10B6AJ1 MAPULA U3TOK 3 AL CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD
AOrosop CONTRACT
3A Bb3JIATAHE NOPDBYKA 3A AOCTABKA FOR PROCUREMENT OF GOODS
OHEC oo, rog., Mexay: ThiS weeeeecree e e, DETWEEN:

1. KOHTYPTNOBAN MAPULA U3TOK 3 A/J, cbvc | 1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
cepganuvuie v appec Ha ynpasnenwue: rp. Copua 1505, | its seat and registered office at Sofia 1505, 48
6yn. Cutnakoso No 48, er. 9, peructpupaHo B | Sitnyakovo Blvd, 9™ Floor, registered with the
Toprosckn perncrbp npu AreHuma no snucsaHuaTta ¢ | Commercial Register with the Agency of Entries
EMK 130020522, [favbvyeH Homep BG130020522, | under UIC 130020522, Tax humber BG 130020522,
npeacrasnasaHo ot Kpacumup Benukos HeHos B | represented by Krassimir Velikov Nenov in his
KayecTBoTO My Ha M3nbaHuTeneH anpektop u KyuHTo | capacity of Executive Director and Quinto Di
An ®epanHaHao B KauecTBOTO My Ha YneH Ha CbBeta | Ferdinando in his capacity of Member of the Board
Ha AMpPEKTOpUTE, Hapu4yaHO NO-HaTaTbK B Aorosopa | of Directors, hereinafter referred to as
BBH3/IOKUTEN, CONTRACTING AUTHORITY,

7] and

2. TexHokomepc OOA, cvec cepanuuwe u agpec Ha | 2. Technocommerce OOD with headquarters and
ynpasnenue: rp. Crapa 3aropa, 6yn. l'enepan lypko | registered office: Stara Zagora, apartment building
6n. 101, Bx. A, eT. 1, an.3, Ten. 042 642085, pakc-042 | 101 General Gurko Str., entry A, floor 1, ap.3,
603519, peructpupaHo B Toprosckua peructbp npw | tel.:.042642085, fax: 042603519, registered in the
AreHuma no BnuceaHmata c EWK 040994882, | Registry Agency under UIC Ne 040994882,
npeactagasaeaHo o7 enasko Tunes CroaHoB B | represented by Zhelyazko Tilev Stoyanov in his
KaQuecTBOTO My Ha YnpaBuTes, HapuyaHO NO-HaTaTbKk | capacity of Manager, hereinafter referred to as
M3MbJIHUTEN, ce ckntoum To3m gorosop 3a cnegHoto: | SUPPLIER, this contract was signed for the
following:

ONPEAENEHNA

B HacToAwmMA A0roBop, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
M3UCKBa ApPYro, npeacTaBeHUTe MO-A0AY AYyMM WU
M3pasn UMaT CNe4HOTO 3HaYeHue:

"PaboteH peH" o03HauaBa AeH (C U3KNOYEeHUEe Ha
cvbota MM Hepens waM oduuManeH npasHuK), B
KoWTo BaHKuTe O6MKHOBEHO PabBOTAT M M3BBLPWBAT
HopmanHu 6aHKoBM onepaunn 8 bvarapua.
“"MoroBop" — HacToAWMA AOKYMEHT € BCMYKMK
NPUNOKEHNA U AOMb/HEHMA.

"NoctaBka" - BCMUYKM MPOAYKTH, KOMTO c/easa Aa
6baaT foCTaBeHM NO CWaaTa Ha HaCTOALMA AOroBOp,
cbrnacHo odepra Ha W3MBAHUTENA w MpoTokon ot
nposegeHo porosapAaHe no Ol pe¢d. Ne 49-6-19
(Npunoxenwne 3);

"Mnowagka Ha BDBINOKUTENA" o3Hauasa TEL|,
"KoHTyplnoban Mapuua un3tok 3”, c.MeaHMKaposo,
obuwuHa Menvboso.

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer from SUPPLIER and
Protocol from tender ref. Ne 49-6-19 (Appendix 3);
“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. NPEAMET HA JOrOBOPA 1. SUBIJECT OF THE CONTRACT
The CONTRACTING AUTHORITY assigns, and the
SUPPLIER accepts to Supply seamless carbon steel
pipes and elbows as per the technical specification
announced by the CONTRACTING AUTHORITY and
the technical offer gresented by the SUPPLIER and
reviewed by t CONTRACTING AUTHORITY

Bb3NIOXKUTENAT Bb3nara wu  UIMNBAHUTEAAT
npuvema Aa v3BbpwK JoctaBka Ha TpbbU M KoneHa
6e3weBHN OT CTOMaHa BbINEPOAHA, CbIIACHO
TexHuyecka crneuudukauma Ha BbB3INIOKUTENA w
TexHu4yecka odepra npegcraBeHa ot U3MbAHUTENA




n nposepeHa ot BL3NIOKUTENA (Mpunoxkenne 2),
cpelly [AOrOBOPEHO Bb3HArpaXk4eHue, CbrnacHo
NpOTOKOA OT NPOBEAEeHO AOroBapAHe.

2. LEHA. HAYMH 3A NNALWAHE

2.1. Obwarta CTOMHOCT Ha To3u aorosop e 109 400ns.
(cTo 1 pEeBET XUNAAN M YETUPUCTOTUH Neea), 6es AAC
3a cnegHute obocobeHn nosmunm:

MNo3. 1. AocTaBKka Ha He3weBHM TpbOU CTOMAHEHN —
88 600 ns.

Mo3. 2. JJocTaBKa HA KoneHa ctomaHeHn — 20 800 ns.
LeHaTa BK/IOYBA M [OOCTABAHETO Ha CTOKUTE A0
Mnowagkata Ha BDB3/IOXKUTE/A KaKTO M BCUYKM
TPaHCIIOPTHW Pa3xo4m, TaKCU, MUTa U 3aCTPAXOBKMU.

2.2. EanHunuHaTta ueHa oT ¢$1HAHCOBOTO
npegnoxenue Ha WU3MNbJIHUTE/A e ¢uKkcupaHa 3a
BPEMETO Ha U3MbJIHEHWUE HA HACTOALLMUA JOrOBOP U He
nog/exKu Ha npomsaHa - (MpunoxkeHue 3).

2.3. UenaTa 3a AocTaBkaTa ce 3annawa ao 60 gHwu
cnepf, AOCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeAcTaBsHe Ha AaHbyHa
¢dakTypa, cepTMPUKAT 3a AOCTaBEHW maTepuanu u
npvemo — npegasartesneH NPOTOKOA, npeAacTaBeHn oT
U3MBJHUTENIA n nposepenun oT Bb3/IOKUTENA.

2.4. Bcuyukn nnawaHua no TO3WM AOroBOp Wwe ce
n3sbpwBaT ¢ HaHKOBU NpeBoaM B neBa. PasxoguTe B
6aHkata Ha MW3MNBLAHUTENA ca 3a cmeTKa Ha
M3NBb/IHUTENA, a B HaHKkaTa Ha BB3/IOKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha Bb3/TOKUTENA. baHkoBUTE CMETKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/10XKUTENA:

SG EkcnpecbaHk ALl rp. Codus

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NBNAHUTENA:

Mupeoc 6aHK - kKnoH Crapa 3aropa
IBN: BG94 PIRB 8085 1600 3875 47
BIC: PIRB BGSF

3. TAPAHUMUA 3A U3NDBJSIHEHUE

3.1. Mpwn nognuceaHe Ha [OroBopa,
M3NBNAHUTENAT we npepctasu rapaHuma 3a aobpo
usnb/HEHWe Ha CcTolHocT 3% /Tpn npoueHTa/ OT
obwata cTolHOCT Ha AoroBopa noA ¢opmata Ha
6aHKOBa rapaHUMA CbC CPOK Ha BANMAHOCT 3a LeAns
CPOK Ha pgeicTeue Ha [Jorosopa nsoc 30 (tpugecer)
[HW cnepn npekpaTaBaHeTo Ha Jorosopa UaM napuueH
OENO3UT WM 3aCTPaxoBKa, KOATO o6e3neyasa
U3MbJAHEHNETO Ype3 MOKPUTUE HA OTrOBOPHOCTTA Ha
U3NBAHUTENA.

(Attachment 2) against consideration as per
Protocol from negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to 109
400 leva (one hundred and nine thousand four
hundred levs), VAT excluded for the following lots:
Lot 1. Supply of spare parts made of welded plates
{armored) - 88 600 levs.

Lot 2. Supply of blades made of welded plates
(armored) - 20 800 levs.

The price includes delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY’s Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances.

2.2. The unit price from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change
(Attachment 3).

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbhank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

Piraeus bank — Stara Zagora

IBN: BG94 PIRB 8085 1600 3875 47
BIC: PIRB BGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the
SUPPLIER shall submit performance guarantee,
amounting 3 % /three per cent/ of the total value
of the contract in the form of a bank guarantee
with term of validity throughout the entire
Contract Period plus 30 (thirty) days after Contract
completion or monetary deposit or an insurance
being presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER.




3.2. Korato Kato TlapaHuMa 3a u3NbAHEHWe ce
npeacraBa napuyHa Ccyma, Ccymata ce BHaca no
6aHkoBaTa cmeTKka Ha Bb3/IOMWUTENA, nocoyeHa B
HacToALwmMA OOroBop.

3.3. KoraTo Kato rapaHuma 3a U3NbAHEHUE ce
npeacrasa 6aHkoBa rapavuma, WUSNBAHUTEAAT
npegasa Ha Bb3/IOHKUTENA opurunaneH eksemnnsap
Ha 6aHkoBa rapaHuus, u3gageHa B Mof3a Ha
BBb3/IOKUTENA.

3.4. KoraTo KaTo rapaHUmMAa 3a W3NbJHEHWe ce
npeacrasaA 3actpaxoska, M3MBAHUTENAT npeaasa Ha

Bb3/NOKUTENA opurMHaneH eKsemnnap Ha
3acTpaxoBaTesiHa Mojauua, wu3gageHa B Nonsa Ha
Bb3/IOXKUTENA wnm B koato BB3I/NIOKUTENAT e
nocoyeH Kato TPeTo MO/3BallO Cce  auue
/6eHedunumnep/, koato Tpabea na oTroBapA Ha
cNneaHUTe N3NCKBAHUA:

3.4.1. aa obesneuvasa U3MbJAHEHNETO Ha

3aav/mkeHunata Ha U3MbAHUTENA no To3u gorosop
4Ypes3 NoKpuTHe Ha oTrosopHocTTa Ha U3MBbAHWUTENA;
3.4.2. na 6bae CbC CPOK HA BAMAHOCT 3a LLeNMA CPOK
Ha deiicteue Ha Joroeopa nitoc 30 (TpuaeceT) AHu
cnej npexkpaTaBaHeTo Ha [loroesopa.

3.5. Pasxoaute no CK/IIOYBAHETO Ha
3acTpaxoBaTenHna JOroBOp WU NOAAbPXKAHETO Ha
BaNMAHOCTTa Ha 3acTpaxoBKaTa 3a M3UCKBAHUA CPOK,
KaKTO M MO BCAKO M3MAallaHe Ha 3aCTPaxoBaTesHo
obesweteHne B nonsa Ha BBL3NOKWUTENA, npwu
Ha/MYNeTO Ha OCHOBAHWE 33 TOBa, Ca 3a CMeTKa Ha
M3NBAHUTENA.

3.6. lapaHumAata 3a fobpo wm3nbAHeHue we 6Hbae
oceobogeHa or BBL3NOKWUTE/A u BbpHaTa Ha
M3NB/IHUTENA He no—kbcHOo oT 30 aHu /Tpupaecet
AHW/ cnep gataTa Ha M3MbAHEHME Ha 3ab/KEeHUATa
Ha M3MBNHUTENA.

3.7. BB3/IOKUTENAT wma npaBo Jda 3a4bpsKu
napuyHua [Jenosut WaM Ja ce yaOBAETBOPW OT
6aHKkoBaTa rapaHuua ,CbOTBETHO OT 3aCTpaxoBKaTa, B
CNyyait ye gorosopa 6bae pasBaneH Ha OCHOBaHWe
un.7.4.

4. YCNOBUA U CPOKOBE HA OOCTABKA

4.1. CrokuTe We Ce AOCTaBAT MO CeAHUA HAuUMH: A0
75 p[HeBeH CpPOK OT pJaTaTa Ha NognuceaHe Ha
aorosopa.

4.2. CTokuTe LWe ce AOCTaBAT Ha C/leaHVNA agpec:
cknapg Ha TELL KoHTtyplnoban Mapuua WUstok 3, c.
MegaHukaposo 6294, obwuHa Meavboeo, 061, Crapa
3aropa.

4.3. M3NBAHUTENAT ysepomasa BL3NOKUTENA 3a
AaTaTa Ha JOCTaBKa Hail-KbCHO eAMH AeH npeay AeHs

3.2.  An amount of money shall be presented as
Assurance of Performance and the sum shall be
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specified in this contract.

3.3. In the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
SUPPLIER shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

3.4. In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

3.4.1. to secure the fulfiiment of SUPPLIER’s
obligations under this contract through covering
SUPPLIER’s liability;

3.4.2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
the insurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the SUPPLIER’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the SUPPLIER not later than 30 days /thirty days/
after the completion date of all SUPPLIER
obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
set in clause 7.4 hereof,

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

4.1. Goods shall be delivered in the following way:
in term of 75 days from the date of the contract
signed.

4.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zggora region.

4.3. The SUPPLIER/Shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the/delivery date no later than one




3a AOoCTaBKa Ha cnegHvsa umenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

4.4, CtokuTte ce npuemart B uutepsan ot 8:30 go 15:00
Jaca.

4.5. MNpu poctaska Ha cTtokute W3NBJHUTENAT
npeactaBa 3a BCAKA A0CTaBKa cepTuduKaT 3a
KauecCTBO, rapaHUMOHHa KapTa oT lpoussoautens u
npuemMHO NpepasaTesieH NPOTOKOAN.

5. TAPAHUWU 3A KAYECTBO. PEKTAMALNUA

5.1. NTapaHUMOHHUAT CPOK HA CTOKUTe e 12 meceula OT
Jartata Ha npuemo-npedaBaTtesiHMA MPOTOKOA 33
OO0CTaBKaTa M.

5.2. Bb3NNIOKUTENAT uma npaBo Ha peknamauuu 3a
KONIMYECTBEHU HEeCbOTBETCTBUA MPU MPUEMAHETO Ha
CTOKaTa.

5.3. Bb3/1IOKUTENIAT e AnbKeH Npu yCTaHOBABaHE HA
KO/IMYECTBEHW HECbOTBETCTBUA U/WAn HegoCTaTbLM B
KayecTBOTO Aa CBUKA KOMWCUA, B KOATO Ja y4acTsBa
npeacrasuten Ha M3MBAHUTENA, a aKo
U3MbAHUTENAT  He usnpatu npeacraBuTen,
MPOTOKO/A  OT  YCTAHOBEHOTO Ce CbCTaBA B
MPUCHLCTBMETO HA areHT NO  OUEeHABaHe Ha
CbOTBETCTBUETO U CTOKOBWUA KOHTPO.

54. [Mpn poctaBka Ha WU3LANO WAKM  OTYACTU
noBpesleHN CTOKW, KaKTO WM NpPU Hanuuue Ha ABHMU
HegOoCTaTbuy U gedeKkTn, UK NpyM AOCTaBKa Ha CTOKK
KOWUTO He CbOTBETCTBAT  Ha TEXHNYecKarTa
cneumdukaumnsa, BDBINOKUTENAT wuma npaso Aa
BbpHe ctokata Ha W3MbJIHUTENA wnm pa ucka
OTCTpaHABaHe Ha HejocCTaTbuuTe WM aAedekTuTe 3a
cmeTka Ha U3NMbIHUTENA.

5.5. BB3/IOKUTENAT we wHPopMmHUpa NUCMEHO
M3MBAHUTENA 3a BCcUukM gedeKTu, MPoABUAN Cce
npes rapaHUMOHHMA CPOK. Bcuukn pasxoan, CBbp3aHu
C OTCTpaHABaHeTO Ha JgedekTuTe NO Bpeme Ha
rapaHUMoHHMa Ccpok we 6bgaT 3a CmeTKa Ha
M3NBAHUTENA.

6. HEYCTOWKMU

6.1. B cayyain, ye U3NMBAHUTEAAT gonycHe no cBoA
BMHA Heu3Nb/IHEHME Ha KOETO U Aa e 3aAb/XKeHue,
NPOM3TMYALWO OT TO3W AOroBOP WM/MAM 3aKbCHee ¢
NPUKAOYBAHETO Ha W3MbAHEHUETO B LOrOBOpEeHuA
CPOK, C U3KAOYEHUEe Ha C/ydamTe Ha ¢opc maxop,
M3NBbJHUTENAT gbnxku HeycTolika B pa3mep Ha 0,50
% 3a BCEKU AeH 3aKbCHEHMe, HO He noseye oT 8 % oT
obuwaTta CTOWHOCT Ha AoroBopa.

6.2. lNpun pgocrtaBka Ha CTOKKW, HEOTroBapsaluM Ha
yCNoBUATE HA TO3M [OTOBOP Te We ce cyutaT 3a

day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

4.4, Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.5. For each delivery of the quantity as per the
contract the SUPPLIER present the Certificate for
quality, warranty card presented by the
manufactory and an acceptance-delivery protocol,

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period for the scope of supply
shall be 12 months from the date of delivery
starting from the date of the acceptance protocol
for the delivery.

5.2. Claims for quantitative discrepancies shall be
made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
{except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods




HeaocTaseHu, a U3MB/IHUTE/IAT gbakun HeycToMKa B
pasmepa, nocodeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen ot
Joroeopa po pjaTtata, Ha KoOATO cblwute 6baar
nonpaBeHW WAWU 3aMEeHEeHW C HOBW, OTrOBapAWM Ha
M3NCKBaHUATA

7. NPEKPATABAHE n PA3BANAHE HA
OOroBoPA

[eiCTBMETO Ha HACTOALLMAT LOrOBOP Ce NPeKpaTABa:
7.1. C u3TM4aHe Ha CpOKa Ha A0roBopa;

7.2. No B3aMMHO Cbrnacue Ha CTpPaHWTE M3pa3eHo B
NUCMeEH BUA;

7.3. Bb3/IOKUTENAT uma npaso eAHOCTPaHHO Aa
npekpatu BbB BCEKW €AMH MOMEHT JOorosopa c
u3npawaHe Ha geceT (10) AHeBHO nUCMeEHO
npeaunssectne pao W3NBLAHUTENA, B KoeTo ce
onpefena [anu JorosopbT Wwe 6bae npekparteH
YaCTMMHO WAW  M3LAI0 M gata, OT  KoATo
npeKpaTABaHEeTo BAN3a B CUAa.

7.4 [eACTBMETO Ha HACTOAWMA AOTOBOP MONKe A3
6baoe pa3BaneHo eaHOCTPaHHO oT Bb3/IOKUTENA
np¥ BMHOBHO HEU3MbAHEHUE, HA KOEeTo M Aa e oT
3a4b/PKeHNATa, NoeTn No cunaTta Ha Aorosopa Cbe 7
AHeBHO npegussectme ao U3MNbHUTENA

7.5 B cnyyat Ha npeKkpaTABaHe Ha JOrosopa no
cunata Ha un. 7.4, Bb3NIOKUTENAT uma npaBo aa
NOJIY4Yn HEYCTOMKA CbI1AacHO yA. 6.1.

Bb3NIOKUTENAT wmma npaBo ga  npuxeaHe
Ob/KMMaTa Cyma 3a pas3BajAaHETO Ha goroeopa ¢
Abmkummnte oT Hero Ha WM3MBJAHUTENA cymn 3a
[OCTaBKUTE, U3NMbJHEHU Npeayu NpeKkpaTABaHETO Ha
TO3u Jlorosop.

8. ®OPC MAXOP

8.1. B cnyyaid, ye HAKOA OT CTPaHWUTE HEe MOXe Aa
U3MbAHW 334bKEHUATA CU NO TO3M AOrOBOP Nopaau
HenpeaBUAEHNW UAN  HenzbexHn cbbutMa  oT
HeecTeCcTBEHa MpUMpoAa, KOUTO c€a HAcTbNuAu cnep,
CK/l04BaHe Ha TO3M O0rOBOpP, B PaMKuTe Ha 5 AHKU oT
HacTbNBaHETO Ha CbBUTUETO BCAKA efHa OT CTpaHuTe
Tpabsa pga yeegomu ppyrata. Moseata Ha dopc
MaKop Cnupa M3NbAHEHWMETO No To3n gorosop. C
NnoJHOBABaHE W3MbAHEHWETO HA L4OrOBOpPa HErOBMUSAT
CPOK C€ yAbaKaBa C  BpemMeTpaeHeTo  Ha
bopcmaxkopHOTO CbbuTHE.

8.2. B cnyuait Ha ¢opc maxop, Kouto 3abasa
U3NbAHEHMETO Ha porosopa oT M3MbJIHUTENA ¢
noseye ot 80 aHK, BB3INIOKUTENAT moxke pa
npexpaTu goroBopa.

shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. CONTRACTING AUTHORITY shalli have the
right unilaterally to terminate the contract by 10-
day written notice sent to SUPPLIER in which to
be determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.5 In case of termination of the contract as per 7.4
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 6.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off
all amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE

8.1. In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time during which
the Force Majeure has been in effect.

8.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performangé of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
Contract.




9. AONBAHUTENHU PASNOPEABH

9.1. CTpaHuTe NOTBLPXKAABAT, Y€ NMPU yNpaB/eHUETO
Ha [LeMHOCTTa CU WM BbLTPEWHUTE CWU OTHOLLEHWA
BB3/IOKUTENAT, u USNBAHUTENAT pgeidcTBaT KaTo
ce No30BaBaT Ha NPUHLUANTE, KOUTO CE CbAbPXKaT B
AHTUKOpPYNUMOHHaTa Moautuka 3a Bb3JIOKUTENA —
MpunoxeHne 4, KopekcbT Ha [loBeaeHue 3a
Joctasumka — lMpunoxenne 5 u CepTudukat Ha
AocCTaBunKka - 3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKkuuu —
MpunoxeHne 6. CTpaHuUTe HAMA Aa npeanpuemar
OeCTBUA, KOUTO Ca B HapyweHue Ha Te3un [oNnTuKK
uan  Kouto Ouxa OOBeNn A0  Hecna3BaHeTo
um. CTpaHuTe ce cnopasymaBsaT, 4e Mo OTHOWEHUe Ha
ycnyrmte, npepoctaBeHW no KokTo wu ga 6uno
Aorosop, 6un To NUCMEH WAK He, HUTO CTpaHuTe,
HUTO HAKOM OT TexHuTe COBCTBEHWUM, CAYKUTENM,
ObLUEPHU APYKECTBA, WU SOKONKOTO UM € U3BECTHO,
nocpegHULM UNW NpeacTaBuUTeNM, HAMA Aa NpaBsAT,
obewaBat Aa oA06pAT HamnpaeaTa Ha NpeaioXKeHue
32 NOJapbk WM  nnawaHe, BKAwuuTeNHO 6e3
orpaHunyeHve, nopanbata unAu obewaHneTo 3a
noasnba Ha CBOM XOHOpap WMAW Apyru CpeacTea,
KOUTO Ca MOJy4YMIM, NONAy4aBaT MAM LLe Noay4aT no
porosop ¢ KoHtypFfnoban, Ha wAM B non3a Ha
ObpxkaseH CayXuten UAM YneH OT CEMEeWCTBOTO MM
6113bK CbAPYKHUK Ha [bpxaBeH Cayxuten, npako
WM KOCBEHO, C Uen HenpasBomepHo aa: (i) nosaunse
Ha AeACTBUe MK pelleHre Ha Abp:kasHuA Cayskuten
B Ka4yecTBOTO My/W Ha ANBKHOCTHO nuue; (i) ckNoHK
ObvpxasHua Cayxkuten ga w3sbpun wam ga He
npeanpueme [eincTBMe B HapylleHWe Ha CBOETO
cnyxebHO 3agbnxkeHue; (iii) nonyun HenpasomepHo
no — U3rogHu ycnosus; uam (iv) CKNoHn ObpyKasHua
Cnyxuten paa W3NoA3Ba CBOETO BAMAHME Aa
Bb3LENCTBa BbLPXY AEUCTBUE WAM  peELIeHWe Ha
NPaBuTENCTBOTO (BCAKO €4HO OT ropecnomeHaTuTe
npeAactasnsea ,3abpaHeHo nnawaHe “). Bcaka cTpaHa
TpAbBa He3abaBHO pa yBeAOMM  gpyrata  3a
HannuneTo Ha Kakeoto WM aa 6Huno 3abpaHeHo
MnawaHe.

9.2. W3NBLAHUTENAT peknapupa, noanucBamku
HaCTOALLMA A0TOBOP, YE € 3aMno3HaT C ApYy)KecTBeHaTa
nonutuka Ha Bb3/TOXKWTENA OTHOCHO HecCbhrnacueTo
Ha CbLUMA C eBEHTYa/IHO NPEXBbPAAHE HA B3EMAHUATA
no JOroBop 3a Bb3naraHe Ha obuiecTBeHa MOPBYUKA,
npeasuna KOeTo BCUYKN yBEAOMIEHWNA OTTNIPaBeHN KbM
Hero B Ta3nM BpPb3Ka HAMA Ja npou3Beaat
HeobxoauMoTOo aeicTBue.

9.3. 32 BCMYKM HeypeaeHU BbMNPOCU OT HACTOALLUA
goroeop ce npuaarat  O6wute YcnoBua Ha
Bb3/IOKUTENA, npunoxKMmuM Kbm [OroBOpuUTE 3a
Bb3naraHe Ha obwecTBeHU MOPBYKKU — MpUnoxeHune
Ne 1.

9.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
the SUPPLIER operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’s Anticorruption Policy — Appendix 4,
the SUPPLIER Code of Conduct — Appendix 5 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6
Policies. The Parties shall not engage in any
conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these
Policies. The Parties agree that, with respect to the
services provided under any agreement, whether
written or otherwise, neither it nor any of its
principals, employees, affiliates, or to its
knowledge, agents or representatives will directly
or indirectly, make, promise or authorize the
making of any offer, gift or payment of anything of
value, including without limitation, the sharing or
promise to share its fees or any other funds that it
has received, receives or will receive under any
agreement with ContourGlobal, to or for the
benefit of any Government Official or family
member or close business associate of any
Government Official, for the purpose of
improperly: (i) influencing any act or decision of
the Government Official in his or her official
capacity; (ii) inducing the Government Official to
do or omit to do any act in violation of his or her
lawful duty; (iii) securing any improper advantage;
or (iv) inducing the Government Official to use his
or her influence to affect any governmental act or
decision (any of the foregoing a “Prohibited
Payment”). The Parties shall promptly report to
the other any Prohibited Payment.

9.2. By signing this Agreement, the SUPPLIER
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventual transfer of the takings
under contract for awarding a Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.




9.4. HactoswmaT pgoroBop e nognucaH B JBa
WOEHTUYHU OpUTUHaNA Ha BbArapckM u aHrMNACcKu
e3uk. B cnyyait Ha npoTMBOpeuna mexay aHrIMnCcKua
n 6bArapckma TekcT, 6GbArapcKUAT wWe ce Non3Ba C
npeaumcTBO.

HepaspenHa 4acT OT HAaCTOALWMA OroBop ca:
MpunoskeHne Ne 1 — O6wmM ycnosus

Mpunoxeune Ne 2 — TexHudecka Cneundukaums
TexHu4yecka odepTa;

MpunoxeHne Ne 3 — [lpoTokon OT AoroeapsHe u
ueHosa odepTa;

MpunoxeHne N2 4 — AHTUKOPYNUUOHHATA NOJNTUKA
Ha BBL3/IOXKUTENA n [eknapauma 3a cnassaHe Ha
aHTUKOPYNUMOHHATa NONUTUKA;

MpunoxkeHne No 5 — KopgeKkc 3a nosegeHue Ha

[OCTaBUYMKa
MNpunoxkenne Ne 6 — CepTuduKaT Ha AocCTaBuMKa -
3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKuuK

BB3MOMKUTE ..o Mol it
Kpacumup Benukos Henos
U3nbaHUTENEeH ANPEKTO
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9.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall

prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms ;
Appendix 2 — Technical Specification and Technical

offer;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy

compliance statement;

Appendix 5 — SUPPLIER Code of Conduct

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

CONTRACTING AUTHORITY: ......M..........

SUPPLIER: e ds
thel\}z‘i__fld:r

Krassimir Velikov Nenov
Executive Directo

(s

Quinto Di Fefdinando
Member of the Board of







